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2 ceMecTp

. Onmuc HaBYAJIBHOI JHCHHUILIIHA

["asry3s 3HaHb, HAIPSIM

XapakTepucTuKa

nenHa ¢popma — 30

OcCBITHi piBEHbB:

HavimenyBanns . . i i
HOKaSI—}III/IKiB IiATOTOBKH, OCBITHBO- HaBYAJIBHOI TUCITUTIIIHU
kBamidikaniinuii pisens | AeHHa gopma | 3a0uHa popma
HaBYaHHA HaBYaHHA
["any3p 3HaHb
01 «Ocsita/Ilemarorika»
KinbKkicTh KpeauTiB — S
3 CremianbHICTh 3a Bubopom 3BO
013
[ToyaTkoBa ocBiTa
(umdp i Ha3Ba)
Monynis — 1 Pik miaroroBku:
3MICTOBUX MOAYJIB — 2 1 -i ’ 1  -#
[amuBinyansHe
HayKOBO-JOCITITHE
3aBJIaHHS - HEMAaE Cemectp
(Ha3Ba)
3aranbHa KUIBKICTb 2. | 2 i
TOJIUH —
Jlenna ¢popma — 90
Jlekuii
3aouna ¢opma - 90
TwKHEBUX TOUH IS 0 ron. ’ 0 rog.
JEHHOI (hopMHU IIpakTH4Hi, ceMiHAPCBHKI
HaB4aHHA: 2,0 ~30 ron. 10 rop.
JlaGopaTtopHni

ayIUTOPHUX — 0 rop. ’ 0 rom.

CamocriiiHa podora

BAKAJIABP
3ao4yHa gopma — 10 60 rom. ‘ 80 rogx.
CaMOCTIIHOI poOOTH InguBinyajabHi 3aBIaHHA:
CTy/ICHTa — 0 rox.
neHHa ¢popma — 60 Bun koHTpOITIO:
3aouyHa hopma — 80 [TincymMkoBa oIfiHKa
CHiBBIIHOIICHHS KIUIBKOCTI TOAMH AayJWTOPHUX 3aHATh O CaMOCTIMHOT 1

IHAUBIIYAJIBHOI POOOTH CTAHOBHT:
U1 AeHHO1 ¢hopmu HaBYaHHS — 33% - 67%
1St 3a09HO1 hopmu HaBuaHH — 11% - 89%




3 cemecTp

I"any3p 3HaHb, HANIPAM

XapakTepucTuka

nenHa gpopma — 60
3aouyHa popma — 80

HainimenyBanns . : i i
HOKaSI-}III/IKiB MrOTOBKH, OCBITHBO- HABYAIRHOL AMCTHILIIHH
kBamidikailinuii pisens | AeHHa gopma | 3a0uHa popma
HaBYaHHSA HaBYaHHA
l'any3b 3HaHB
01 «Ocgita/llemarorika
KinbKicTh KpeauTiB — (b | naoea)
3 CremianbHICTh 3a Bubopom 3BO
013
[TouaTkoBa ocBiTa
(undp 1 Ha3Ba)
Monynis — 1 Pik minroroBku:
3MICTOBUX MOAYJIB — 2 2 - ‘ 2 &
[nauBinyansHe
HAyKOBO-/I0CII/IHE
3aBJIaHHS - HEMaE Cemectp
(Ha3Ba)
3aranpHa KUIbKICTh 3 - ’ 3 -#
TOJIUH —
Henna gpopma — 90 Jlexuii
3aouna dopma - 90
TuXHEBUX TOAUH 0 rog. ’ 0 rog.
JUTSL IEHHO1 hopMHU IIpakTn4Hi, ceMiHAPCHKI
HaByaHHs: 2,0 30 ron. ’ 10__ ron.
JlabopaTopHi
ayIAUTOPHUX — C e 0 ron. 0 ron.
30 OcBiTHIii piBEHb: A u’ A
AeHHa opma — CamocriiiHa podora
o 10 BAKAJIABP ‘
3a04Ha (popMa — 60 rom. 80 rosx.
CaMOCTIHHOT pOOOTH InguBinyaJjabHi 3aBIaHHA:
CTyJEHTa — 0 rox.

Bun koHTpOIITIO:
Ex3amen

CHiBBIOHOIIEHHS KUIBKOCTI

roama ayauTOPHHX

IHANBIIYAJIBHOI POOOTH CTAHOBHT:
U1 AeHHOT hopmu HaBuaHHS — 33% - 67%
115 3a04HO1 hopmu HaBuaHHS — 11% - 89%

3aHATh JO CaMOCTIHHOI 1




2. Mera Ta 3aBJaHHA HABYAJILHOI JUCHMILIIHA

Meta — 3a0e3MeunuTH CTYAEHTIB CUCTEMHUMH 3HAHHSIMHU (HDOHETUYHOI, JIEKCUYHOI,
rpaMaTUYHOI CTPYKTYpPU AHTIIMCHKOT MOBH Ta C(OPMYBATH MPAKTUYHI MOBJICHHEBI
HABUYKH, 3a0€3MEUUTH TMPAKTUYHE BOJIOJIHHS YCHUM 1 MHCEMHUM JITEPATypHUM
MOBJIEHHSIM, Pi3HOOIYHO pO3BUBATH, BUXOBYBATH 1 COLIANI3yBaTh OCOOHUCTICThH -
rpoMajJiTHUHA YKpaiHu Ta IEMOKPATHUYHOTO CBITY, 3JJaTHY JI0 )KUTTS B CYCIIILCTBI Ta
IIMB1JII30BAHOI B3a€MOJIi1 3 IPUPOJIOIO, KA MAE MPArHEHHS 10 CAMOBIOCKOHAJICHHS 1
HAaBYAaHHS BIPOJIOBXK JKHTTS, TOTOBa JO CBIJIOMOrO JKHTTEBOrO BHOOpPY Ta
camopeastizailii, TpPyJI0BO1 AiSIILHOCTI Ta TPOMaASHCHKOT aKTUBHOCTI.

3aBnaHHA:

- chopMyBaTH y CTYACHTIB 3HAHHS 3 1HO3EMHOI (aHTJIIHACHKOT) MOBU 1 HABYUTH
npaBWiI iX (YHKIIIOHYBAaHHS Ta 3aCTOCYBAHHS y MPOIEC CIIJIKYBaHHS,

- dbopMyBaTH KJIIOUOBI KOMIETEHTHOCTI, 30KpE€Ma CIIJIKYBaHHS 1HO3EeMHUMU
MOBaMHU (yMIHHS HAJI@KHO PO3YMITH BHUCJIOBJIEHE 1HO3EMHOI0 MOBOKO, YCHO 1
NMCHbMOBO BHUCIIOBIIOBATH U TIYMAYUTH TIOHATTS, JTYMKH, MOYYTT, dakTh Ta
MOTJISIAM Y IIUPOKOMY  Jialma3oHi  COINaIbHUX 1 KYJBTYPHHX KOHTEKCTIB);
iHbopmariitHo-uPpoBy  (iHpopMamiiiHa ¥  MeAia-TPaMOTHICTh,  BIIEBHEHE
3aCTOCYBaHHs 1H(OpMAaIIITHO-KOMYHIKAIIMHUX TEXHOJIOT1H JJIs1 CTBOPEHHS, MOLIYKY,
00poOku, 0OMiHy 1HpOpMaIIi€r0 Ha poOOTi, B MyOJIYHOMY MPOCTOP1 Ta MPUBATHOMY
CIUIKYBaHHI1); COLIIAJIbHY Ta I'POMAaJIsTHChKY;

- chopMyBaTH KOMYHIKATHBHY KOMIIETEHLII0O - 3JaTHICTh CHOpUHMATH Ta
aJIekBaTHO pearyBaTW Ha AaHIJIICbKE MOBJIEHHS PI3HOTO (YHKIIOHAJIHHOTO
CHpSMYBaHHS;

- BJIOCKOHAJINTH BMIHHS CTYACHTIB CHOPUWMATH Ha CIyX MOHOJIOTIYHE Ta
JaJorYHe aHTIIMCBKE MOBJICHHS, .

- HAaBYUTH CTYACHTIB CHOHTAHHO BIATBOPIOBATH MIAJIONIYHE Ta MOHOJIOTIYHE
MOBJICHHSI BIJTIOBIJHO /IO TEMATHUKH, 10 BUBYAETHCA.

- chopmMyBaTU BMIHHS 3[1MCHIOBATH pi3HI BUAM TMHUCbMOBHUX 3aBlaHb (TECTH,
JUKTAHTH, TEPEKa3u, TBOPHU TOIIO) 3 METOI BIOCKOHAJICHHS HAaBUYOK MMHUCEMHOIO
MOBJICHHSI.

- BUPOOUTH y CTYACHTIB HABUYKH TMPABWIBHOI aHTJINWCHKOI BUMOBH,
MaKCHUMaJIbHO HAOJMKEHOI N0 JITepaTypHO-(DOHETUYHUX HOPM Ta HABUYUTHU
3aCTOCOBYBATH (POHETHYHI IPYNH Y IPAKTUYHOMY OBOJIOJIIHHI aHIJIIHCHKOI MOBOIO;

- chopMyBaTH apTUKYIISIIHHY 0a3y aHTTIICHKOT MOBH.

chopmyBaTu KpaiHO3HABUY KOMIIETEHIIIO — CHCTEMY 3HaHb NP0 OCOOJHBOCTI
COIIOKYJTBTYPHOTO  PO3BUTKY  KpaiH, wmoBa skux BuBYaerhcs  (CILIA,
Benukobpuranis);

pPO3BUBATH  BMIHHS  3[1MCHIOBaTM KOMYHIKAllll0  aHIJIACHKOIO MOBOKIO  Ha
npodeciitHoMy piBHI;

CrpusiTU KBali(pikoBaHIA TMIJTOTOBIIl CTYACHTIB JI0 TPOXOKEHHS HaBYaIbHO-
MEAaroriyHoi NpakTUKHM y moyaTkoBux kiacax 3O

VY pe3ynbTari BUBYUEHHS HABYAJIBHOI JUCUMUIUIIHU CTYJ€HT NOBUHEH 3HATH:



ciioBa Ta ciaoBocnonydenns (vocabulary notes and essential vocabulary), B3sTi 3
TEKCTIB Ta JI1aJIOTIB, SK1 BXOJATH A0 aKTUBHOI JIEKCUKU CTY/ICHTIB;

JIEKCUKO-TPaMaTHYHI KOHCTPYKINI Ta cmocoOM iX 3aCTOCYyBaHHS B yCHOMY Ta
MMCEMHOMY MOBJICHHI,

PO3MOBHI TeMH, Nlepe10ayeHl TEMAaTUKOK 0a30BOro MiJIPyYHUKA Ta JIEP>KABHOTO
CTaHJapTy OYaTKOBOI OCBITH;

TEKCTOBUI Matepia, SsKui BUHOCUTHCSA HAa YCHUIN KOHTPOJIb;

PO3MOBHI TeMHU TOOYTOBOTO Ta KPaiHO3HABYOTO XapaKTepy, a came:

e JlozBiuisg. BinmounHnok. Miit  ymroGieHuit cmoci® BianmoyuHKY. JlackaBo
IpOCUMO 70 MOTO MicTta/cena. BinBimuan Benmukoro micta (Kuesa, JIbBOBa).
[Bano-®dpaHKiBCbK — MO€ YHiBepcHuTeTcbke MmicTo. [lokymku. Miit ocranHii
BEIUKUN 1oXia 10 kpamHuil. [Tokynku.

e Teatp. Kino. 3oBHimHICTh Tt0auHUA. OTUC 30BHINTHOCTI MOTO JIPYyra/MOJIPYTH.
Mos ynro6sieHa icTopis 3 IOMalTHbOI'0 YATAHHS.

o [Ipodecii. [Ipodecist Bunrens. Sk BipHO 0OpaTu mpodecito. ki mpodecii €
HAWTIPECTIKHIMUMU, HAWBKIIUBIIIIUMHY, HAUIIKaBIIIIUMU, HAMBAKIMMH TOIIIO.

e 310poB's. HaiiOubin nmomupeHi XBopoOu chorogeHHs. CUMNITOMH HaWOUIbII
MOMUPEHUX 3aXBOPIOBaHb. SIK 3amoOIrTH 3aXBOPIOBAHHIO 1 OyTH B XOpPOIIii
dbopmi. Sk mo30yTHUCS MIKIIJIUBUX 3BUYOK. SIK BECTU 3J0POBUM CIIOCIO KHUTTI.
Bizur 5o mikapsi.

e JIOHIOH — cTONMII 1 TOJIOBHA TypuCTUYHA aTpakiis BemukoOpuranii. Jlonmon
Ta em30au Horo ictopii. bpurtancekuii napiament. Yactunu JloHnoHa.
IcTopuuni Ta Bu3HauHi micus Jlonpona. Bynumi ta momi Jlongona. Mysei i
kapTtuHHi rasepei Jlongona. [lapku. TpancnopTHU pyX.

e ka. Moe xapuyBanus. Ixa OpuTanus. Bpurancbkuii ma6. Pement Moei

yI00JIeHOT CTpaBH.

BMITH:
- MPaBUIBLHO CHUIKYBATUCS AHTJIIHCHKOD MOBOKO 13 JIOTPUMAHHSM BHUBYEHUX

rpaMaTUYHUX 1 JIEKCMYHUX HOPM B YCHIM 1 MNUCHbMOBI (hopMax MOBJIEHHEBOI
JISITTBHOCTI;

- BECTH Oecify y pi3HUX CHUTYalisiX, TOJJOBHUM YHMHOM Yy CHUTYaIlIIX MOOYTOBOTO
Ta YaCTKOBO MPOQECIHHOTO XapaKTepy, BIAMOBIIHO 10 0a30BOT0 MiIPyYHUKA;

- O0OrOBOPIOBATH Ta aHATI3yBaTHU aHTJIOMOBHI TEKCTH 3 TOYKH 30pYy iX 3MICTY Ta
KOMYHIKaIIHHUX OCOOTMBOCTEH, 1IEHHOTO CHpsIMyBaHHS Ta NIEIKHUX OCOOJIMBOCTEH

MOBHU aBTOpa,



- YUTATH, TEePEKIaJaTH, TepPeKa3yBaTH, 3MIMCHIOBATH KOPOTKHH JIEKCHKO-
rpaMaTUYHUMN aHalll3 TEKCTIB 32 TEMATUKOIO 0a30BOrO MiIPYYHUKA;

- BXKMBAaTH y MHCHMOBIN Ta yCHIM (opMax JIEKCHKO-TpaMaTH4YHI KOHCTPYKIII,
BIJIMIOB1JTHO JI0 3pa3KiB iX BXXKMBAHHSI;

- CaMOCTIIHO BHUKOHYBaTH cepit0 J1abOpaTOpHUX BIIpaB, PO3PAXOBAHUX Ha

MOJIAJIBIIIE 3aKPIMJICHHS! HOBOT JISKCUKH Ta JIEKCUKO-TPAMaTHUYHUX KOHCTPYKITIH;



3. IIporpaMa HaBYAJILHOI M CIUNIIHH

CemecTtp 2
3microBmii moxyJan 1. Entertainment, Appearance, Careers
Tema 1. Entertainment. A Night Out. Types of holidays. Leasure. My Ideal Day Out.
Grammar: Sequence of Tenses. The Future in the Past. Past Perfect Tense.
Tema 2 . Visiting Kyiv. Welcome to my Town/Village. Visiting Kyiv. Welcome to
my Town/Village. Ivano-Frankivsk. My University City. Grammar: The Passive
Voice.
Tema 3. Shopping, At the Department Store.Grammar: The Complex Object
Tema 4. Theatre and entertainment. Human appearance. Grammar: Gerund. Some
Verbs and Word Combinations Followed by a Gerund. The Present Perfect
Continuous Tense.
Tema 6. Choosing a Career. Grammar: Conditionals (present and past).

Cemectp 3
3microBuii moayas 2. Health, London, Meals
Tema 1. llinesses and their treatment, London.Grammar: Indirect Speech, Degrees of
comparison of adjectives, Question tags, koncrpykiis Adjective + Infinitive.

Tema 2. London. Places of Interest, Meals, My Meals. Grammar: Conditionals,
Modals, Used to-constructions, Articles.



4. CTpyKTypa HABYAJIbHOI IMCUUILTIHA

Ha3pu 3micToBHX KinpkicTh rogux
MOJIYJIB 1 TeM neHHa popma 3a04Ha gopma
YChOTO y TOMY YHCIT yChOTO y TOMY YHCITI
n| n | mab | iHa | c.p. n| o | mab | iHO | C.p.
1 cemectp 90 -130| - - | 60 90 -110| - - | 80
2 cemMecTp 90 -130] - - | 60 90 -110| - - 80
Moayas 1
2 CemecTtp
3microBuii moayas 1. Entertainment
Tema 1.|22 6 16 | 22 2 20
Entertainment.
Tema 2. Visitinga | 22 8 14 | 22 2 20
City
Pasowm 3a 3microBum | 44 14 30 |44 4 40
MoayJiem |
3micToBmii Mmoxysn 2. Appearance
Tema 3. Theatre. 22 8 14 | 22 2 20
Tema 4. 24 8 16 |24 4 20
Appearance.
Pasom 3a 3mictoBum | 46 16 30 |46 6 40
MoAyJIeM 2
Ycworo rogun | 90 30 60 |90 10 80
Moayasn 2
3 CemecTtp
3micToBuii moayab 1. Careers
Tema 1. Choosing a | 22 6 16 | 22 2 20
Career.
Tema 2. |Illnesses | 22 8 14 |22 2 20
and their treatment
Pazom 3a 3mictoBum | 44 14 30 |44 4 40
Moxaysaem |
3micToBuii moayan 2. My Working Day. Seasons and Weather
Tema 3. London. |22 8 14 |22 2 20
Places of Interest.
Tema 4. Meals. 24 8 16 |24 4 20
PazoMm 3a 3mictoBuM | 46 16 30 |46 6 40
MoAyJIeM 2

Yeboro roaun | 90 30 60 |90 10 80




Jdenna (popma HaBUYAHHSA

5. Temu npakKTHYHHMX 3aHATh.

Cemectp 2.
Ne Hazsa Temun KinpkicTh

3/ TOJUH

1. Preliminaries. Defining the objectives and methods of the course. Setting the rules. 2
Sharing information about backgrounds and aims of the students.
Grammar: Sequence of Tenses.

2. Entertainment. 2
Grammar: Sequence of Tenses. The Future in the Past. Past Perfect Tense

3. Lesson 4. Phonetics: consonants [h, s, z], vowels. The Imperative Mood. The Impersonal 2
Sentence. Types of Questions.

4. A Night Out. 2
Text 1: Under the High Trees.
Grammar: Revision of the Past Tenses

5. Types of Holidays. 2
Text 2: At the Seaside. Grammar: Conversion of the direct speech.
Phonetics: Long and short vowels in English. The role of length of the vowels in the
English language

6. Leisure and entertainment. 2
Lexical stock. Mastering monologues and dialogues.
Modeling situations.

7. Home reading. The Trimmed Lamp 2
Working on the text.

8. Project presentations Leisure. My Ideal Day Out. Discussions. 2
Grammar: Revision of sequence of tenses.

9. Lesson 17. A Visit to a City 2
Grammar: The Passive Voice

10. | Visiting Kyiv. 2
Vocabulary notes: difference in the spelling of the proper names

11. | Visiting different city. Sightseeing. Asking for the direction. Topical vocabulary. 2
Vocabulary notes. Intonation patterns: Questions and affirmative sentences

12. | Ivano-Frankivsk. My University City. 2
Grammar: Passive voice with modal verbs.

13. | Home reading. The Trimmed Lamp 2
Reading comprehension. Interpreting and evaluation.

14. | Welcome to my Town/Village 2
Developing the creative writing skills.
Phonetics: drilling consonants [n], [0], [0] and vowels [3], [], [3:].

15. | Planning a Tour Around my Town. 2
Virtual sightseeing. A group project presentation. Developing speaking skills
Pasom 3a 2 cemectp 30

TeMu NpaKTUYHUX 3AHATD.
Cemectp 3.
No HazBa Temn Kinpkict
3/m b
TOJIUH
1. | Unit 1. At the lesson. 2

Grammar: Real and Unreal Conditionals. Speech patterns. Real Conditionals 2. "I like the




idea of doing"

2 | Text "Anne Meets Her Class". 2
Working on the text

3. | Text "Anne Meets Her Class". 2
Retelling the text using different techniques. Metaphors and metonymy

4. | This Brave New Anne and Her Schoolchildren. A story of taming. 2
Essential Vocabulary. Word Combinations.

5. | Discussion club. Role games. "Modern Approaches to Upbringing" 2

6. | Vocabulary notes: "Run, Join, Depend". 2
Use of synonyms and antonyms.

7. | Choosing a Career. 2
. Text A. What’s your line
. Text B. Choosing is not so easy as it looks.

. Practice in using new vocabulary
Grammar. Second Conditional (Revision)

8. | Choosing a Career. 2
. Vocabulary Work.

. Speaking on the topic “ Teaching as a Career”
o Discussing the problems of modern education.
. Describing an ideal school.

Grammar. Second Conditional (Revision)

9. | Choosing a Career. 2

. Dialogue. Discussing the choice of a career.

. Role-playing.

Act out some situations which involve parents and a child, parents and a teacher or a teacher
and a child.

Give your opinions on certain topics concerning the process of teaching.

10. | Choosing a Career. 2

o Dialogue. Discussing the choice of a career.

. Role-playing.

Act out some situations which involve parents and a child, parents and a teacher or a teacher
and a child.

Give your opinions on certain topics concerning the process of teaching.

11. | Grammar test:. Gerund. Some Verbs and Word Combinations Followed by a Gerund, 2
Present Perfect Continuous Tense, Conditionals (Present).

12. | linesses and their treatment. 2
Grammar. Speech patterns. Conditionals: Past, Mixed. Gerund-phrases.

13. | London. 2
. Dialogue. The sights of Big Smoke.

. Speaking. Compare London and your native town as a tourist attraction.
Grammar. Degrees of comparison (Revision)

14. | Meals. 2
. An Englishman’s meals.

J Vocabulary work.
Countable and uncountable nouns.

15. | Final testing. 2
Pa3om 3a 3 cemectp 30
Pazom 3a 2 i 3 cemecTpu 60

3aouna ¢popma HaBUAHHA
5. Temun npakTu4yHuXx 3aHaTh. CemecTtp 2.
| N | Hazpa Temu | KinbkicTh




3/

TOJIUH

Preliminaries. Defining the objectives and methods of the course. Setting the rules.
Sharing information about backgrounds and aims of the students.
Grammar: Sequence of Tenses.

Entertainment.
Grammar: Sequence of Tenses. The Future in the Past. Past Perfect Tense

Lesson 4. Phonetics: consonants [h, s, z], vowels. The Imperative Mood. The Impersonal
Sentence. Types of Questions.

A Night Out.
Text 1: Under the High Trees.
Grammar: Revision of the Past Tenses

Types of Holidays.

Text 2: At the Seaside. Grammar: Conversion of the direct speech.

Phonetics: Long and short vowels in English. The role of length of the vowels in the
English language

Leisure and entertainment.
Lexical stock. Mastering monologues and dialogues.
Modeling situations.

Home reading. The Trimmed Lamp
Working on the text.

Project presentations Leisure. My Ideal Day Out. Discussions.
Grammar: Revision of sequence of tenses.

Lesson 17. A Visit to a City
Grammar: The Passive Voice

Visiting Kyiv.
Vocabulary notes: difference in the spelling of the proper names

Visiting different city. Sightseeing. Asking for the direction. Topical vocabulary.
Vocabulary notes. Intonation patterns: Questions and affirmative sentences

Ivano-Frankivsk. My University City.
Grammar: Passive voice with modal verbs.

Home reading. The Trimmed Lamp
Reading comprehension. Interpreting and evaluation.

Pasom 3a 2 cemectp

10

Cemectp 3.

HazBa Temu

Kinexict
b
TOIUH

Unit 1. At the lesson.
Grammar: Real and Unreal Conditionals. Speech patterns. Real Conditionals 2. "I like the
idea of doing"

Text "Anne Meets Her Class".
Working on the text

Text "Anne Meets Her Class".
Retelling the text using different techniques. Metaphors and metonymy

2

This Brave New Anne and Her Schoolchildren. A story of taming.
Essential Vocabulary. Word Combinations.

Discussion club. Role games. "Modern Approaches to Upbringing"

Vocabulary notes: "Run, Join, Depend".
Use of synonyms and antonyms.

Choosing a Career.




. Text A. What’s your line

o Text B. Choosing is not so easy as it looks.
. Practice in using new vocabulary
Grammar. Second Conditional (Revision)

Choosing a Career.

o Vocabulary Work.

. Speaking on the topic “ Teaching as a Career”
. Discussing the problems of modern education.
. Describing an ideal school.

Grammar. Second Conditional (Revision)

Choosing a Career.

° Dialogue. Discussing the choice of a career.

. Role-playing.

Act out some situations which involve parents and a child, parents and a teacher or a teacher
and a child.

Give your opinions on certain topics concerning the process of teaching.

Choosing a Career. 2
. Dialogue. Discussing the choice of a career.

. Role-playing.

Act out some situations which involve parents and a child, parents and a teacher or a teacher

and a child.

Give your opinions on certain topics concerning the process of teaching.

Grammar test:. Gerund. Some Verbs and Word Combinations Followed by a Gerund,

Present Perfect Continuous Tense, Conditionals (Present).

IlInesses and their treatment.

Grammar. Speech patterns. Conditionals: Past, Mixed. Gerund-phrases.

London. 2
° Dialogue. The sights of Big Smoke.

. Speaking. Compare London and your native town as a tourist attraction.

Grammar. Degrees of comparison (Revision)

Meals.

. An Englishman’s meals.

° Vocabulary work.

Countable and uncountable nouns.

Final testing.

Pa3om 3a 3 cemectp 10

Pazom 3a 2 i 3 cemecTpu

20




6. CamocrTiiina podora

No
3/1

Hassa Temn
CEMECTP 2

Kinbkicts TOAUH

Jenna | 3aouna
dbopma | dbopma

I'pamatuuni Bopasu 5-6 (ct. 234). Bpasu 131-134 (ct. 502-504). (quB.
criicok Jiteparypu Nel). @poHTanbHe ONUTYBaHHS, AUKTAHT (4 hopmu

JIIECTIOBA), TPAMATHYHUN TECT.

5 20

Bropasu 135-138, cr. 504-506. Tekcr 1 UNDER THE HIGH TREES
YUTATH 1 TepekiaanaTd. YnTaHHSA Ta JITEPATYpHUI TMEpeKiaa TEKCTY,
ayJiIOBaHHS.

[lepeka3 Texcty 1. Uuranus ta nepeknan tekcty 2 AT THE SEASIDE.
BuBuenns nekcuku 10 Temu. Bripasu 139-141, ct. 506-507. Tlepekas
tekecty UNDER THE HIGH TREES. AyniroBanns. YcHMiT KOHTPOJIb
(OHETHYHUX 3HAHb Ta HABHYOK YMTAHHS

Active words pp.12-13 for learning. Vocabulary and grammar
work 1-3p.14.

cT.240-243. Bmpasu 6, 7,10, 11, 16, 17. IloBTopeHHS aOeTKH.
Ci10BHMKOBHI AUKTAHT. KOHTPOJIb YCHOTO 3B'I3HOTO MOBJICHHS.

Hanucauns tBopy My ldeal Day Out. Iomyk indopmarii y BcecBiTHii
mepexi. [linroroBka npesenraniii Leisure. IluceMoBa popma KOHTpPOITIO

(TBip). YCHA — 3aXUCT MPOEKTY.

Bmpaga 4 (ct. 251) — nepekinan. [TucemoBa hopma korTpostro (3 hopmu
JIIECIIIB).

UYuranua ta nepeknan tekcty THE HISTORICAL PLACES
OF KYIV. (muB. cmucok miteparypu Ne9. (ct. 312)).
Cxuanannsg fiasnoriB. YcHa hopma koHTpoo. Jluckycii.

Lesson7/. Text 1 - reading, translation, vocabulary notes p.84. 1.
Ex. 34-35 pp. 81-82, Ex.44 p.470, Ex.40 p.469. YcHa nepesipka
OHETUYHUX Ta rpaMaTUYHNX BMpaBs, ONUTYBaAHHA B YCHIN dhopMi.
Tasks: 15-25 pp.20-25. Revision. p.26. YCHUW KOHTPOIb
(nepeBipka 3aBaaHb, 06roBOpeHHs NPodnem).

Reading rules - p.83. Ex. 6, 7 pp.89-90. Ex. 8, 9 p.90. Text 2, topical
vocabulary - reading, translation. I.Ex. XVII p. 92, Ex. XXI p. 93.
YCHUI KOHTpPOJIb BHPA3HOTO YMTaHHS Ta JITEpaTypHOro Nepekiany
Tekcty, BipaB. Composition “Family Holidays”. Dialogues based on
conversational phrases and texts.

10.

Ex.46, 45 p.471, Ex. 15, p. 92. Ex.273, 274, 275 p. 324. YcHa
NepeBipKka AaKTUBHOI JIEKCHKH Yy POJBOBHX Irpax, mialiorax,
BOpaBax. Attention check pp.26-30. Preparation for the grammar -
translation test.

11.

Lesson 8. Text Our English Lesson - reading, translation. |.EX.
36, 37 p. 96; Ex.52, 54 p. 473; Ex. XV p. 108.®oneTnyHO-
CJIOBHUKOBHMM JUKTAHT, YCHUH KOHTPOJIb, IMUCHbMOBAa MeEpeBipKa
BIIPaB.

12.

Text “Our English Lesson” - retelling, Vocabulary notes - reading,
translation. Ex.55 p. 473, Ex. XIV p. 107, Ex. XVII p. 109. Ex.




169 p.281, Ex. 181 p.285. 187 p.287. YcHuii KOHTPOJb:
nepekas TeKCTy y (opmi aiasiory, nepeBipka IpaMaTUYHUX
BIIPAB.

13.

Revision. Consolidation. Vocabulary Practice. 29.Dialogues, role-
playing based on active vocabulary. I.Ex. XI pp. 106-107,
Ex. XVI p. 108; Ex. 57 p. 474. Ex. 54p.473. Ex. 56 p.474.

14.

Ex. 71 p.245. Ex. 28 p.231.YcHuii KOHTPOIb BOJOMIHHA AKTHUBHOIO
JICKCHKO0 Ta rpamatuuHuM martepiajom. Dialogues, role-playing based
on active vocabulary. 1. Ex. XI pp. 106-107, Ex. XVI p. 108; 31. Ex. 54
p.473. EX. 56 p.474. Retelling. KouTpois yCHOr0 MOBJICHHS.

15.

Preparation for the translation test. Preparation for the grammar -
translation test. Project presentation “Xmas in Uni”

Pa3om 3a 1 cemecTp

80

CEMECTP 3

Conditionals. Brpasu 4, 5 (ct. 9-10) (mmB. cmucok mitepatypu Ne2).
[lepexman, cKiIaaHHs Ta JpaMaTH3allis A1aJoTiB.

Texct ANNE MEETS HER CLASS — BupasHe unTaHHS Ta TEepeKia.
ITepesipka ciiB Ta cioBocnonayderb (cT. 13-19) — nukraHT.

hands-on summarizing. CkopouycHHii THCHMOBHH BHKJIAJ 3MiCTy
TekcTy. [lepekas Tekcty

20

Bukonanns Brpas 25, 26 Ha 3akpituieHHs rpamatuku (cT. 449-450)

Vocabulary notes p. 161 - reading, translation.
Consolidation. 19.Text 2. In the Canteen - reading,
translation. Ex. 16 p. 167, Ex. 24, 25 p. 170, Ex. 69, 70 p.245.

Text 1 or Text 2 - retelling in the form of a dialogue.
Vocabulary notes- for learning. Tasks on Home Reading.

Speak on the topic: “My Favourite Dish”. 1. EX. 28, 29 p.171-
172, Ex. 31, 35 p.173-174. 2. EX.71 p.245.YcHmil KOHTPOIH
JaJOriYHOrO Ta MOHOJIOTIYHOTO MOBJIEHHS, TIepeBipKa
rpamMaTHYHHUX BIIpaB. Preparation for the grammar — translation test.

20

Lesson 13. Text ”A Student's Day* reading, translation. |.EX. 5p185,
Ex. 7, 8 p. 186. Ex. 93, 94, 95 p.252-253. Text: A Dialogue - reading,
translation. Vocabulary notes — translation.Ex. 14 p.189, Ex. 15 p.189-
190, Ex. 101 p.488.Ex. 96-98 p.253. Composition “My Working Day”.

Tasks on Home Reading. Topical vocabulary - translation. Speak
on the Topic “Housework” or “My Day-off”. Ex. 19 p.190-
191. 2. Ex. 99, 100 p.254.YcHuil KOHTPOJb MOHOJIOTTYHOIO

MOBJICHHS, TIepeBipKa BMIpaB Ha Tepekiai. Preparation for the
grammar — translation test.

10.

Lesson 14. Text: 1. “Our University” - reading, translation.
l.Ex. 2-5 p.196-197. 2. Ex. 32, 33 p.232 Ex. 34-36 p.233.
Make up your own dialogue based on the dialogue "A
Telephone Call". I.Ex. 6 p. 197, Ex. 10p.205. 2. Ex. 80 p.248,
Ex. 82-84 p.249.

11.

Y cHUIT KOHTPOJIb AKTUBHOT JIEGKCUKH, J1aJIOTTYHOTO MOBJICHHS
ta (honetnunux Bupas.Write an invitation letter. Composition

20




on the Topic “It is Never Late to Learn”. Vocabulary notes.

Topical vocabulary for learning. Ex. 20 p.208.Preparation for the
grammar — translation test.

12.

Lesson 15. Text 1. “Seasons and Weather”. Vocabulary notes | 5 20
- reading, translation pp.218-221. Ex. 3-5 p.216-217, Ex. 121,
122 p.498. Ex. 52-54 p.240.

13.

Make up a weather forecast for next 3 days using topical | 5
vocabulary and conversation phrases. 1. Ex.12, 13 p.226. Ex.
120 p.497, Ex. 129-130 p.500-501. 2. Ex. 88-91 p.251. 1. Ex.
22,23 p.228-229. EX. 15 p.226.

14.

Y cHUI KOHTPOJIH J1aJIOTTYHOTO Ta MOHOJIOT'TYHOTO MOBJICHHS, 3
IepeBipka TIpaMaTUYHUX BIPAaB, BUKOPHCTAaHHS aKTHBHOI

JIekcuku. Text 1. Under the High Trees — for reading and translation.
p.234-236. Ex. 3 p. 233, EX. 5 p.234, Ex. 131 p.502. EX. 61, 62 p.242.

15.

Text 2. At the Seaside — for retelling in the form of a dialogue. 3
Vocabulary notes — for learning. Ex. 4 p. 233, Ex. 6,7 p.240, Ex. 135
p.504. Preparation for the grammar — translation test.

Pa3om 3a 1 cemecTp 60 80

Pasom 3a 1i 2 cemecTp 120 160

7. MeToau HABYAHHA
Meroau opranizailii Ta 311MICHEHHS HaBUYaJbHO-MI3HABAIBHOI JISNIBHOCT1 (CJIOBECH],
HAOYHI, MPaKTH4HIi); IrpOBI METOJAM HABUYaHHS (IUCKYCIii, MemaroriuyHi CHUTYyaIlii,
3MaraHHs); camocTiiiHa poOoTa 3 JKepeabHOI 0a3010; HaBYaIbHI JUCIYTH; METOIU
KOHTPOJTIO, TPOEKTH.
8. MeToau KOHTPOJIIO i CAMOKOHTPOJIIO

@poHTaNbHE ONUTYBaHHSA, BUOIPKOBE ONHUTYBAaHHS, KOHTPOJIbHE ONMUTYBaHHS (B
YCHIH, MUCHhMOBIN (hopMax), B3aEMOOITIHIOBAaHHS, CAMOOIIIHIOBAHHSI.



Po3nogis 6aiB, iKi OTPUMYIOTH CTY/IEHTH

[Tpukian aJ1st miICYMKOBOTO OITIHIOBAHHS

[ToTouHe TeCcTyBaHHS Ta caMOCTiiiHa poOoTa Cyma
3mictoBuid MoyJb Nel 3MicTOBUM MOYJb Ne 2
T1, T2, T3, T4. T1, T2, T3, T4. 100
AynutopHa po6ota - 30 6anmiB | AynutopHa po6ota - 306aiB
[TincymkoBuii Tect Ne 1 — 20 [TincymxoBuii Tect Ne 2 — 20
OamniB OaniB
Pazom - 50 GaniB Pazom - 50 GaniB
T1, T2 ... T9 — Temu 3MiCTOBUX MOAYJIIB.
[Ipuknan aist ek3aMeHy
[Tincymko
[ToTouHe TecTyBaHHS Ta caMOCTIiHA poOoTa Buii Tect | Cyma
(ex3ameH)
3micToBuit MOnyb | 3MICTOBHI MOJTYJIb 2
T1, T2. TI1, T2.
AynautopHa po6ota - 15 6aniB | AyautopHa podora - 15 6ani
; " , 9 50 100
[TincymkoBuii Tect Ne 1 — 10 |IlincymkoBuii Tect Ne 1 — 10
OamiB OamniB
Pazom — 25 GaniB Pazom — 25 Ganis
T1, T2 ... T12 — TeMu 3MICTOBHX MOYJIiB.
Illkana oninroBanHs: HamioHajgbHa Ta ECTS
Cyma 6auiB 3a Bcl . OriHka 3a HalllOHAJIBHOO MIKAJIOK
. | Ouinka :
BUAHM HaBHaJILHOL ECTS | A eK3aMeHy, KypCOBOTO IS 3aIiKy
ALIBHOCTI poeKTy (poOOTH), MPAKTUKH
90 - 100 A BIJIMIHHO
80 -89 B o6be
70—-79 C 7100P 3apaxoBaHO
60 - 69 D 3aJI0BUILHO
50 — 59 E 8
HE3aI0BLIBHO 3 HE 3apaxoBaHoO 3
26 — 49 FX MOJKITUBICTIO TIOBTOPHOTO MOJKITUBICTIO
CKJIATaHHsI MOBTOPHOT'O CKJIaTaHHS
: HE 3apaxoBaHo 3
HE3aI0BLIBHO 3 )
, 000B’I3KOBUM
0-25 F 000B’I3KOBUM ITOBTOPHUM
: HOBTOPHUM BHBYCHHSAM
BUBYCHHSM JTUCHUTUTIHH :
NTUCHUTILIIHA




13. MeToanuHe 3a0e3ne4YeHHA

1. ®omin K.B. Meroauuni pekoMmeHaalii 10 camocTiiiHoi poOoTtu 3 IIpakTuyHoro
KypCcy aHrJiichKOi MOBHM sl CTyIOEHTIB | Kypcy neHHOI (GopMU HaBYaHHS
crenianbHocTi [IOA. Bumanns 3-te momoB. 1 mepepoOs. — IBaHO-DpaHKIBCHK:
[HIH, 2015. — 44c.

14. PexomeHoBaHa Jjirepatypa

basoBa
1. IlpakTrueckuii Kypc aHIIMHCKOTO A3bIKa. 1 Kypc: YueO. [l neasy3oB no cnen. «MHOCTp. A3.» /

[lon pen. B.JI. Apakuna. — 5-¢ u3f., ucnp. — M.: I'ymanur. uzn. Lentp BJIAJIOC, 2000.

2. Apakun B.JI. IlpakTideckuii Kypc aHTJIMHACKOTO si3bIKa. 2 Kypc: Y4eb. [t meaBy30B Mo CIielr.
«HUuoctp. a3.» / llox pen. B.Jl. Apakuna. — 5-e u3z., nepepad. 1 gon. — M.: I'ymanut. uza. Lentp
BJIAZIOC, 2000.

3Xomenko E.I'. I'pamaTuka anrmiiicekoi moBu. — Kuis: 3nanns-Ilpec, 2007.

4.Longman Dictionary of Contemporary English / [Director Della Summers]. —
Harlow: Pearson Education Limited, 2003.

5.Murphy R. English Grammar in Use. A self-study reference and practice book for
intermediate students. — Cambridge University Press, 2004.
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7.0n Screen.2.Workbook and Grammar book. V.Evans. J.Dooley. Express
Publishing, 2015.
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